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Tiirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ile fran Islam Cumhuriyeti HitkOimeti, (bundan
sonra “Akit Taraflai” olarak anilacaktir) her iki Devlet arasinda sosyal giivenlik
alapinda iliskileri diizenlemek amaciyla agagidaki konularda mutabik
kalmaglardis: -

1. BOLUM
GENEL HIKUMLER

Madde
Tevimlerin Tanimi

(1)  Bu Anlagmada kullanlan terimler agagidaki gibi tammlanmugtu:

a) Ulke:
Tiirkiye bakimindan, Thirkiye Cumburiyeti,
Iran balanmndan, Iran Islam Cemhwiyeti.

b) Mevzuat: Bu Anlagmanin 2. maddesinin 1. fikrasinda belirtilen sosyal
giivenlik rejimleri ile ilgili kanun, tiizitk ve yonetmelikler.

¢) Yetkili Makam:
Titrkiye Cumhuriyeti bakimindan, Caligma ve Sosyal Gitvenlik Bakanlit,
fran Islam Cumbhuriyeti baknnindan, Kooperatif, Caligma ve Sosyal Refah
BakanhgL.

d) Yetldli Kurum: Bu Anlagmanin 2. maddesinin 1. fikrasinda belirtilen
mevzuatn uygulamasindan ve yardimlart saglamaktan sorumfu sigorta
kurumu, '

) I¢urum: Bu Anlagmanin 2. maddesinin 1. fikrasinda belirtilen mevzuatt
uygulamakla gorevli kurum,

f) Sigortah: Bu Anlagmanin 2. maddesinin 1. fikrasinda belirtilen mevzuatin
uygulamnakta oldugu ve uygulanmis oldugu kimse.

g) Sigortalilik Sitvesi: Bu Anlasmamn 2. maddesinin 1. fikrasinda belntllen
mevzuata gdre sigorta primi ddenmis ya da 6denmig saytlan stire,

h) Nalkdi Yardonlar: Bu Anlagmanin 2. maddcsinjn 1, fikrasmda belirtilen
mevzuata gére verilen her tiirlil nakdi yardiny

i) Alle Bireyi: Yetkili Kurumea nygulanan mevzuata gére aile bireyi olarak
tanimlanan veya dyle kabul edilen kimseler.

i) Yararlamen: Akit Taraflarin mevzuatina gore tanumlanan veya gyle kabul
edilen kimseler. ;
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k) Geride IKalanlair: Akit Taraflarin mevzuatina gdre geride kalan ve hak
sahibi olarak tanimlanan veya 6yle kabul edilen kimnseler.

(2)  Bu Anlagmada tanimlaninayan her bir terim, Akit Taraflarin mevzuatinda
hangi anlamda kullamlimyg ise, o anlann ifade eder..

Madde 2
Anlasmanm Uygulanacafi Mevzuat
(1) Bu Anlagma, asagdaki ilgili mevzuata uygulani:
A, Tiwkiye Comhuriyeti bakimindan:

a) Hizmet akdi ile bir veya bihrden fazla igveren taralindan ¢ahgtirslanlar
agisindan uzun ve kisa vadeli sigorta kollai ve igsizlik sigortast,

b) Hizmet akdine bagh olmaksizin kendi adina ve hesabima bagimstz
caliganlar agisindan uzun ve kisa vadeli sigorta kollav,

c) Kamu idarelerinde galiganlar agisindan vzan vadeli sigorta kollari.

B, Iran islam Cumbhuriveti bakimindan:
a) Sosyal Gilvenlik Kanunu,
b) Sosyal Giivenlik Kanunu Degisikligi, 4. maddenin B fikrast ve 3. notw,

¢) Halt ve Kilim Dokumacilan ile Bl Sanatlart Igpileri igin Sosyal Sigorta
Kanunu,

d) Kargo ve Sehitlerarast Yoleu Tagimacitlifii Softileri igin Revize Sosyal
Sigorta Kanunu,

¢) Insaat Isgileri igin Sigorta Kanunu,

(2)  DBu Anlagma, bu maddenin birinci fikrasinda belirtilen mevzuati degistiren,
yeniden diizenleyen veya bu mevzuat yerine gegen ya da bu mevzuata ek
hiikiimler getiren her ttirlii mevzuata da uygulani.

(3)  Bu Anlagmanin yeni bir sosyal giivenlik rejimine veya yeni bir sosyal
sigorta koluna dair mevzuata uygulanmasi,- Akit Taraflar arasinda bu
antagla yeni bir anlagma imzalanmast yolu ile gergeklestirilir.
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Madde 3
Anlagmanm Uygulamacag: Kigiler

Bu Anfagma hitklimieri, bu Anlagmada aksine bir hiikiim bulunmadikea, her iki
Akit Tarafin mevzuatindan birine veya her ikisine evvelce tabi olmus bulunan
veya Akit Taraflardan birinin mevzuatina halen tabi olan kisiler ve bunlarin aile
bireyleri ile geride kalanlarina uygulanu.

Madde 4
Muamele Esitligi

Bu Anlagmada aksine bir hiikitm bulunmadikga, Akit Taraflardan birinin
iilkesinde ikamet cden ve kendilerine bu Anlagma hitkilmieri uygulanan kimseler,
oturdyklarnt Akit Tarafin mevzoatinm sagladifn haklara ve ylktimltltklere, o
lilkenin vatandaglari ile ayni1 kogullarda sahip olurlar,

Maddce 5
Yardmmlarn: Yurtdisina Odenmesi

Bu Anlagmada aksine bir hitkiim bulunmadik¢a, ddemeden sorumlu Akit Tarafin
mevzuatina gére hak kazanian yardimlar, bu Anlagmanin 3. maddesi kapsaminda
bulunan kimselere, diger Akit Tarafta otursalar bile kesinti yapiimaksizin 8denir.
Banka havale komisyonlarn ddemeden sorumlu Akit Tarafin Yetkili Kurumunea
8denir. Bunlann iiglineti bir ilkede oturmalart halinde, yardimlar, &demeden
soromin Akit Tavafin mevzuatina uygun olarak ddenir,

Madde 6 ]
Yardunlarm Azaltithnasy, Durdurulinas: ve Iptali

Saglanan yardnmn bagka bir sosyal glivenlik yardimt ya da kazang getiren bir
mesleki faaliyet ile gakigmast halinde bir Akit Tarafin mevzuatina gire bir
yardimim azaltthmasi, durdurulmast ya da iptali durumunda uygulanan kosullar,
dier Akit Tarafin mevzuatina g8re sosyal giivenlik yardunina hak kazantldiginda
ya da difer Akit Taraf tilkesinde kazang getuen bir mesleki faaliyet icra
edildiiinde ay sekilde uygulanir,

Ancak, her iki Akit Taralta pegen stirelere pore oransal olarak hesaplanan ayn
mahiyetteki iki yardinun birlegmesi halinde bu hitkiim uygulanmaz,
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Madde 7
Diger Anlasmalar ve S8zlegmeler

Bu Anlasmada aksine bir hitkiim bulunmadikea, Akit Taraflardan birinin tiglincil
tataflarla  imzaladifn veya imzalayacagi sosyal giivenlik alamndaki ikili
antasmalar bu Anlagma hiikiimlerini etkilemez.

, 11 BOLUM ‘
UYGULANACAK MEVZUATLA ILGILI HUKIMLER

Madde 8
Genel Hitkiimler

Bu Anlagmada aksine bir hitkiim bulunmadikea;

(I)  Bir Akit Tarafta {icretli galiganlar veya faaliyetini bir Akit Tarafta icra
eden bagunsiz galiganlar, bu gahgmalar ile ilgili olarak, difer Akit Tarafta
ikamet etmeleri ya da igverenin veya igverenin igyeri merkezinin difer
Akit Tarafta bulunmasi halinde de gahgtiklarr Akit Tarafin mevzuatina tabi
olur,

Akit Taraflardan birinin memutlart veya benzeri muameleye {abi tutulan
kisileri, kendileini calistiran idatenin bagh oldufu  Akit Taralin
mevzuatina tabi olur.

Bir igyerinin merkezinin bulundugu Akit Taraf dismdaki bir sube veya
daimi temsilciligi tarafindan ¢alistirtfan kimse, bu sube veya daimi
temsileiligin bulundugu Akit Tarafin mevzuatina tabi ofur,

Her iki Akit Tarafta aym anda bagunsiz faaliyet icra cden kigiler, ikamet
ettikleri Akit Tarafin mevzuatia tabi olur.

Madde 9
Gorevlendirme

Akit Taraflardan birinin tilkesinde istihdam edilen kigi, isvereni tarafindan
belitli bir igin ifast igin diger Akit Tarafa gegici gorevli olavak ginderilirse,
bu ¢aligma bakundan, bu kimse ayn igverenin Ucretli galisam sifatuu
korudupu takdirde, 24 ays gegmemck kogulu ile birinci Akit Tavaf
mevzuatina tabi olur.
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(2)  Bu siire, her iki Akit Tarafin Yetkili Makamlatimm veya bu Makamlarin
tayin eitigi kurumlarin onayiyla 60 aya kadar uzatilabilir.

: Madde 10
Vluslararasi Tasimacihlk Isletmelexri Personeli

(1) Bir Akit Tacafin bayragin tagiyan bir gemide istihdam edilen kigi, o Akit
Tarafin mevzuatma tabi olur.

(2)  Merkezi, bir Akit Tarafta bulunan ve kendi adina veya bagkast hesabina
karayolu, demiryolu ya da havayolu ile ulusiararast yolen veya mal
tasitmacth@t yapan bir igyerinin,  seyahat eden veya ugus yapan
personelinden olan kimse isyeri merkezinin bulundugu Akit Tavafin
mevzuating tabi olur,

Madde 11
Diplomatik Misyonlar ve Konsolostuls Goreviileri

Bu Anlagma, 18 Nisan 1961 tarihli Viyana Diplomatik Iliskiler Sozlesmesi ve 24
Nisan 1963 tarihli Viyana Konsolosluk lligkileri Stzlesmesi’nin hitkiimlerini
ctkilemez.

Macdde 12
istisnalax

Akit Taraflarin Yetkili Makamlar, bir kigi veya kisi gruplart hakkinda
uygulanacak mevznat bakimmdan bu Anlagmanin 8 14 LI, maddelerine istisna
tegkil eden hitktimler tizerinde anlagabilir.

1L BOLUM
O7EL NUKUMLER

1. KISIM
SAGLIK YARDIMLARI

Madde 13
Sigortalihk Siirelerinin Birlegtivilnesi

(1)  Akit Taraflardan birinin mevzuatina gére ayni yardimlardan yararlanma
hakkt belitli sigortalilik strelerinin tamamlannug olmast koguluna baglt
ise, bu Tarafin kurumu gerekli hailerde, diger Akit Tarafin mevzuatina tabi
olarak gegmis olan sigortalihik siirelerini, aym zamana rastlamamak kogulu
ile kendi mevzuatina gére gegmig siireler gibi degerlendivir,
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(2)  Hastalik ve analik giinltik §denekleri ile ilgili olarak, bu maddenin birinci
fikrasmda sBzil edilen sire birlegimi, ancak ilgilinin gelir getivici bir
faaliyet icra ettii ve bagvurusunu yaptit Akit Taraf mevzuati kapsanunda
sigortalt olmast halinde yapilir.

2, KISIM
YA‘%LILIK MALULLUK VI GERIDE IKALANLAR YARDIMLARY

Madde 14
Sigortahbl Siirelerinin Bivlestirilmesi

(1) Akit Taraflardan birinin mevzuatia gbre yardimlardan yararfanma hakke
bir sigortalilk stresinin famamlanmig olmast kosuluna bagh ise, bu
mevzualt uygulayan kurum, gerekiyorsa, diger Akit Tarafin mevzuatina
tabi olarak gegen sigortahiltk siivelerini, aym zamana rastlamamak kogulu
ile kendi mevzuatina gdre gegmis siiveler gibt degierfendirir. .

(2)  Akit Taraflardan birinin mevzuatina gore yarduniardan yararlanma hakky,
bir dzel rejim kapsamindaki bir meslekte veya belirli bir meslekte ya da bir
iste belitli bir siirenin tamamlanmasma bagl ise, sadece ilgili rejim
kapsaminda gegen siiveler veya byle bir rejimin olmamasi durumunda
aym meslekte veya aym igte tamamlanmug stiveler, efier uygunsa digier Akit
Taraf mevzuati kapsaminda bu yardin hakkinin belirlenmesinde dikkate
alinir,

(3)  Akit Taraflar hizmet siirelerini giln olarak belirteceklerdir.

(4)  Akit Taraflardan birinin mevzuatina gore yardim hakkinin kazanifmas
kosullarin tespitinde, bir Akit Taraftaki ilk ise baglama tarihi dikkate
alinir.

Madde 15
Bir Yildan Az Sigortahlik Siivesi

(1)  Bir Akit Tarafin mevzuaima gore tamamlanan sigortalik stirelexinin
toplanmu bir yildan az ise, bu mevzuata gére sadece bu sigortahilik stivesine
bagli yardim hakki olmas durumu harig, yardim saglamnaz.

(2)  Bu maddenin birinei fikrasma istinaden bir Akit Tarafin Yetkili Kurumv,
yardim hakkinmn  kazandmass, korunmasy, yeniden kazawdmast ve
yardinilanin gergek tutarinin belirlenmesi igin sozii edilen stiveleri kend;
mevzuatina tabi gegmis silreler olarak kabul eder.
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Madde 16
Nakdi Yardunlarin Hesaplanmas:

Akit Taraflardan birinin mevzuatina gdre yardimlardan yararlanma hakki
bu Anlagmanin 14, madde hiikmtl uygulanmaksizin kazamliyorsa, o Akit
Tarafin Yetkili Kuromu, 8denmesi gereken yardim miktarim yahuz kendi
mevzuatima gore gegen sigortalilik siirelerini dikkate alarak belirler,

[lgiti kimse Akit Taraflardan birinin mevzuatima gére yardimlava ancak bu
An]a,;:mamn 14. madde hitkiimlerinin uygulanmas: suretiyle hak kazantyor
ise, o Akit Tarafin Yeik[h Kurumu yardimlar agagida belirtildigi sekilde
hesaplar;

Yetkili Kurum, her iki Akit Tarafin mevzuatina gére gegen biitin
sigortalilik stirelerini yalmz kendisinin uygnladigi mevzuata gdic geginis
gibi defictlendirerek nazari miktars hesaplar,

Yukanda bahscdildigi sekilde hesaplanan miktar iizerinden, yardumn
gergek miktarun, yavdimmn hesabinda dikkate alman siirelerden sadece
kendi mevzuatina gore tamamlanan ayliga esas siirclerin toplam ayliga
csas stirelere orant olarak belirler,

Bir Akit Tarafin mevzuatina istinaden yaptlan yardimlar, o devletin
mevznatina gére kazanglar veya ddenen primler csas ahnarak hesaplamyor
ise, Yetkili Kurum sadece kendi mevzuatina gire kazanglart veya ddenen
primleri dikkate ali,

Bir Akit Tarafin mevzuatina gore nakdi yardunlarin tutary, aile bireylerinin

sayisina bagl ise, Yetkili Kurum, difer Akit Tarafta veya iglincit biv
tilkede ikamet eden aile bireylerini de dikkate alr.

3. KISIM
CENAZE YARDIMI

Madde 17

Sigor tahhk Sitrelerinin Birlestiritmesi ve Cenaze Yardimlarmm Odenmesi

(M

Akit Taraflardan  birinin  mevzuatina gdre cenaze yardimlaindan
yararlanma hakk bir sigortaliik silresinin tamamianmig olmast koguluna
bagh ise, o Akit Tavafin Yetkili Kurumu, gerekiyorsa, diger Akit Tarafin
mevzuatina tabi olarak gegen sigortalilik stirelerini, ayni  zamana
rastlamamak kogulu ile kendi mevzuatina gore gegmis stircler gibi
degerlendiriy,

i
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Akit Taraflardan birinin mevzuatina gore sigortali bulunan bir kimse, diger
Akit Tarafta 6idipit takdirde, sigortali oldufu Akit Tarafta Simils gibi
kabul edilir ve hak sahipleri cenaze yardimuna hak kazanir,

Her iki Akit Tarafin mevzuatina gdre dlim durumunda yardimlardan
yararlanma hakki bulunuyorsa, sadece 8len kisinin ikametinin bulundugu
Akit Tarafin mevzuat: wygulanir.

4. KESIM
MESLEK IJASTALIKLARI

Madde 18
Meslek Hastalildar

Akit Taraflardan birinin mevzuatma gére meslek hastaligi yardimlatindan
yararlanma bakki, hastalifin ilk kez bu iilkenin kendi topraklarinda
meydana gelmis olmast koguluna bagli bulunuyorsa, bu kogul, bu
hastaligin ilk kez diier Akit Tarafta meydana gelmis olmast halinde de
yerine getirilmis sayil.

Bir Akit Tarafin mevzuatina gore meslek hastaligt halinde yardima hak
kazamlmasi, meslefin bu tiv bir hastalifa yol agabilecegi stire kadar
yapilmast kosuluna bagh ise, bu Akit Tarafin Yetkili Kurvmu, gerekli
hallerde digier Akit Tarafin mevzuatina gére bu meslekte gegen siireyi de
dikkate alit.

Wadde 19
Nakdi Yardimiar

Her iki Akit Tarafin mevzuatma gdre meslek hastalifi halinde nakdi
yardim hakki doguyorsa, yardiun, sadece meslek hastalifimin meydana
gelmesine sebep olan ckonomik faaliyetin cn son gergeklestigi Akit
Tarafin mevzuatina tabi olarak yapthir.,

Meslek hastaligiun  agnlasmast durumunda, Akit Taraflardan birinin
mevzuatl gerepince meslek hastalign yardimlanndan - yararlanan veya
yaratlannug ofan sigortali kigi, aym tiir bir meslek hastali igin diger Akit
Tarafin mevzuatina gore yardun hakki talep ettigi takdirde, agagidaki
kurallar uygalan:

a) Eper sigortall kisi, difier Akit Taraf iifkesinde meslek hastahigna neden
olabilecek veya hastalipt agirlagtirabilecek bir faaliyet icra etmetnis ise, ilk
Akit Tarafin Yetkili Kurumu, uyguladigl mevzuata gore, hastalifin
aprlagmasi dikkate alarak yardintarm maliyetini Ustlenir.

R T R R s

5
s

Musjrz ?'TOP
Daire Baskan:

UKSA#R Y



M

@)

(D

@

(1

@

b) Eger sigortall kisi, ikinci Akit Taraf mevzuati kapsaminda béyle bir

faaliyet icra etmiy ise, ilk Akit Tarafin Yetkili Kwumu, uyguladips
mevzuata gore, hastahipm agirlagmasint dikkate almaksizin yardimlarin
maliyetini tistlenir. fkinci Akit Tarafin Yetkili Kurumu bu kisiye, miktari
s6z komusu Akit Tarafmn mevzuatina gore belitlenen ve hastaligin
agirlagmasindan sonra hak edilen yardun miktari ile afurlasmadan énce
verilmesi gereken yardim miktar arasindaki farka esit bir yardun saglar.

. 5. KISIM
[SSTZLIK YARDIMLARY

_ Madde 20
I3sizlikk Sigortas: Yardimlan

Igsizlik sigortasi yardumlary, kisinin son olarak sigortali oldugu. Akit
Tarafin mcvzuatina gére saglamy,

Bu Anlagmamin 5. maddesi hikiimleri igsizlik sigortai yardimlarma
uygulanmaz.

. 6, KISIM
AILE YARDIMLARI

"MMadde 21
Adle Yardmmlar

Aile yardimlart, kiginin son olarak sigortali oldugun Akit Tarafin
mevzuatina give saglamr.

Bu Anlagmanin 5, maddesi hitkiimleri aile yardimlarma uygulanmaz.

_BOLUMY
CESITLI HUKUMLER

. Madde 22
Idari Onlemler ve Igbivlipi Usulleri

4

Akit Taraflavmn Yetkili Makamlar: bu Asnlagmamn uygulanmasi igin
gerekli idari diizenlemeleri yapat.

Akit Taraflarin Yetkili Makamlars bu Anlagmanin uygalanmasinda alinan
tnlemler konusunda birbitlerine miimkiin olan en kisa zamanda gerekli
bilgiteri verirler ve bu Anlagsmanin uygulanmasim etkiledigi dlgiide ulusal
mevzuatinda yapuan degigiklikleri bildirir.
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Akit Taraflann  Yetkili Makamlann bv  Anlagmanm  uygulanmasing
kolaylagtirmak tizere irtibat kurumlart belirler.

Bu Anlagmanm uygulanmasina iligkin her sorun igin Akit Taraflarin
Yetkili Makamlart ve kurumiart sanki bu soruniar kendi ulusal yasalarim
. etkiliyormusg gibi birbirlerine yardunci olur. Bu idari yardimlagina {icretsiz
yapilir.

Sadece bir Akit Tarafin mevzuatinin uygulanmasi gergevesinde diger Akit
Tarafta ikamet cden veya bulunan kisiler igin yapilan tibbi muayene,
ikaniet edilen veya bulunulan devletin kuwrumu tarafindan, Yetkili
Kurumun falebi izerine ve bu kurumun hesabina yapilir, Her ki Akit
Tarafin mevzuatinin uygulanmasiyla ilgili ibbi muayenecler ikamet edilen
veya bufunulan yerdeki kurumea ve bu kurumun hesabina yapilir,

Bu Anlasma uyarinca bir Akit Tarafa, diger Akit Taraf tarafindan hakkimda
bildirimde bulunulan kisilere iliskin her nevi bilgi, bu Anlagmatn
uygulanmasmda gizlilik degeri tagir ve ancak bu Anlagmanin ve onun
tatbik edildigi mevzuatin uygulanmasinda kullanilabilit, Diger Akit Taraf
kendisine iletilen bilgileri agiklamaz.

Madde 23
Resmi Dillerin IXullamlmasi

Bu Anlagmanin uygulanmasinda Akit Taraflarin Yetkili Makamlarr ve
Kurumlary, kendi resmi dilleri ile haberfesir.

Bir talep veya belge difer Akit Tarafin resmi dili ile yazilmug oldupu
.gerekgesiyle reddediletnez, '

Madde 24
Giderlerden ve Tasdikten Bagmiklik

Akit Devletlerden birinin mevzuatinda, o mevzual uyarinca yazi ve
ckindeki belgeler igin uygulanan resim ve harg muafiyeti veya indirimi,
diger Akit Tarafin mevzuatinm ya da bu Aunlagmanm uygulanmas: igin
sunulan bildirim veya diger belgelere de uygulanur.

x

Bu Anlasmanin uwygulanmasi amactyla Akit Taraflarin Yetkili Kurumlar
tavafindan  gdnderilen hethangi bir kimlik beyamnm, belgenin ve
bildirimnin onaylanmasima gerek yoktur.
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Madde 25
Yazh Taleplerin Verilmesi

Bu Anlagmanin uygulanmas: ¢ergevesinde veya Akit Taraflardan birinin
mevzuati uyarinca Akit Taraflardan birinin Yetkili Makam, Yetkili Kurum
veya kurumuna yaptlan bagvurular, verilen beyannameler veya itirazlar
diger Akit Tarafin Yetkili Makam, Yetkili Kurum veya kurnmuna ayni
tarihte verilmis sayihr,

Bu Anlagmanim uygulanmasi gergevesinde Akit Taraflardan bivinin
mevzuati uyarinea verilen bir yardun talebi, diger Akit Tarafin mevzuatina
gore verilmis yardim talebi sayilir.

Akit Taraflardan bitinin mevzuatina gére bu Akit Tarafin  Yetkili
Makamina, Yetkili Kurnmuna veya kurumuna yapuinasi gereken
bagvurular, verilmesi gereken beyannameler veya itirazlar, aynt siire
igerisinde  diger Akit Tarafin Yetkili Makam, Yetkili Kuum veya
kurumuna verilebilir,

Bu maddenin 1 ifa 3. {ikralarinda belittilen durumlarda yukarida belirtilen
kurumlar, bagvurulatl, beyannameleri veya itirazlarn difer Akit Tarafin
Yetkili Kurumuna dogrudan  veya irtibat mercileri  aracilsgiyla
gecikmeksizin iletir. :

. Madde 206
Haksiz. Odenen Meblaglarm Geri Alinmasy

Akit Taraflardan birinin Yetkili Kwrumu, yaratlanieiya bu Antagma hitkiimleri
gergevesinde hak ettifi bir meblagi asan miktarda deme yapmigsa, yararlantciya
miltckabil yardimlart ddemekle ylikiimiii olan diger Akit Tarafin kurunmndan
haksiz olarak Odenen miktar, bu kimseye 8deyecegi meblaglardan mahsup
etmesini talep edebiliv. S8z konusu Yetkil Kurom, bu sekilde mahsup ettigi
meblagi diger Akit Tarafin kurumuna transfer eder.

Iaksiz ddenmis meblagm bu sckilde geri ddemmesinin miimkiin olmadig
duwrumda, agagidaki usul nyguianir:

a) Akit Taraflardan birinin kwrumu bir kimseye hak ettiginden fazla bir
‘meblag ddemisse, bu kurum, uyguladifi mevzuatta Sngérillen sartlar ve
sintrtar dahilinde, yararlapeiya yardim saglamakla’ yiiktimlt diger Akit
Taraf kurumundan fazla 6denen meblafii, bu kimseye 8deyecefi
meblaglardan mahsup etmesini talep edebilir,

Diger Akit Taraf Yetkili Kwumu, bu haksiz ddeme sanki kendisi
tarafindan yapilmig gibi kesintiyi mevzuatinda éngdritlen sartlar ve sinutar
dahilinde yapar ve mahsup ettigi meblagi diger Akit Taraf kurumuna
transfer eder.
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b) Akit Taraflardan birinin Yetkili Kurumu, yararlaniciya kendi mevzuati
uyarinca avans 8demigse, diier Akit Tarafin Yetkili Kurumundan,
yararfanictya ayni siire igin mevzuatna gére ddeyecegi meblaglardan,
avans tutarini mahsup etmesini talep edebiliv. Diger Akit Tarafin Yetkili
Kuwumu kesintiyi yapar ve stz konusu meblagt talepte bulunan Akit Taraf
Yetkili Kwrununa transfer eder. '

. Madde 27 :
Odemelerde Kullamilacak Para Birvimi

(I3 Bu Anlasma uyannca safilanacak yardimlara iligkin ddemeler, Yetkili
Kurumun ddemeyi yaptigin Akit Tarafin para bivimi ile yapilir ve bu sekilde
yapilan 6deme, Yetkili Kurumu &deme yiikiimltltigiinden tdmtiyle
kurtarir, :

(2)  Bu Anlagma kapsaminda, bir Akit Tarafin Yetkili Kurumunun diger Akit
Taraf Yetkili Kurumunun sundugn hizmetler igin gider iadesi nedeniyle
ddeme yitkiimlitlilgiintin dogmas: halinde, ddeme yiikliimlitigt diger Akit
Tarafin doviz kuruyla belirtiliv. ik Akit Taraf Yetkili Kurumu diger Akit
Tarafin doviz kuruyla ddeme yaparak ylikiimliltigiing yerine getivir,

Madde 28
Anlagmazlildarm Coziilmesi

(1) Akit Taraflann Yetkili Kurumlar bu Anlasmanin yorumlanmasinda ve
uygulanmasinda ortaya ¢ikan her Hirlt anlasmazlis gortismeler ve
mijzakercler yoluyla ortakiaga ¢tzer,

(2)  Egcr anlagmazbiklar bu maddenin 1. fikvasinda belirtildigi {izere alti ay
iginde ¢dzlime kavusturulamazsa, Yetkili Makamlardan birinin talebi
tizerine her iki Yetkili Makan, Yetkili Knrumlar tarafindan ¢ozillemeyen
anlagmazhk hususunda derhal birbirlerine dansgir,

. BOLUMY
GECICI VE SON AUKUMLER

Madde 29
Gegiei Hiikitmler

(1)  Bu Anlagma, yiiriirliige girmesinden 8necki dénem igin higbir yardim
hakki dogurmaz.

(2)  Bu Anlagmanin yirililiige girmesinden dnce bir Akit Tarafin mevzuatina
gbre gecen bir sigortaldik siiresi, bu Anlagma hitktimlerine gére dogan
haklarm belirlenmesinde degerlendirilir,
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Yalmz bu Anlagma uyarnca Sdenmesi gereken herhangi bir yardim,
ilgilinin bu Anlagma hiikiimierine nygun olarak talepte bulunmasi halinde,
dnceden tasfiye edilen haklar, bir toptan ddemeye yer verilmemis olmasi
kaydiyla, bu Anlagmanin yliriirlitk tarihinden gegerli olarak ddenecektir,

Bu maddenin 3. fikrasinda s8zli edilen talep bu Anlagmanm ytiriielitk
tarihinden itibaren iki yil iginde yapilirsa bu Anlagmaya gére dogan haklar,
Akit Taraflarin mevzuatindaki zaman agtmu nedeniyle hakkan kaybina veya
ortadan kalkinasina iligkin hitktimleri, ilgili hakkinda wygulanmaksizin, o
tarihten itibaven kazanihw. Iki yii gegtikten sonra yapilan taleplerde ise
talep tarihi esas almuy,

Madde 30
Onigy ve Yiirilrlitk

Bu Anlagma Akit Taraflann yiietirlige givme icin ilgili yasal gereklerin
yerine getirildigi konusunda diplomatik kanallar yolu ile birbirlerini
haberdar etmek tizere gonderdikleri son yazili bildirimin testim alindifs
Miladi ay: izleyen ayin birinci giintinde yiirtirlige giver,

Bu Anlagma tizerinde Akit Taraflarin miigterek yazidt onayi ile herhangi

bir zamanda degisiklik yapilabiliv, Yapilan degisiklikler bu maddenin
birinei fikrasinda belirtilen yasal prosediiv izlenerek yiiriivliige girer.

Madde 31
Anlasmanin Siivesi ve Ieshi

Bu Anlagina stiresiz olarak yilvtiitkte kalacaktir.

Akit Taraflardan biri, difer Akit Tarafa {ic ay 6nceden yazih bildirimde
bulunimak suretiyle Anlagmayi feshedebilir.

Madde 32
Kazaminus Haklarm Korunmas

Bu Anlagmant feshi halinde, Anlagma uyarinca kazantlmg olan haklar
saklidur,

Bu Anlagmann feshi halinde hentiz karara baglanmanug yardint haklarn ile
ilgiti tiim iglemler, bu Anlagma hitkiimlerine gtre sonugtandihr.
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Isbu Anlagma, Ankara’da 16.04.2016 tacihinde Turkge, Farsga ve Ingilizce
dillerinde, her ti¢ metinde aym derecede gegerli olmak tizere ikiser orijinal nitsha
olarak diizenlenmis ve imzalannugti, Yorwn farkliliklarmda Ingilizce metin esas
alinacaktir.

TURKIYE CUMHURIYET] IRAN ISLAM CUMHURIYET]
HUKUMETI ADINA HUKUMETI ADINA
BN (O o—
Siileyman SOYLU Dr. Ali RABIEY
Cahsma ve Sosyal Giivenlik Kooperatif, Cahyma ve Sosyal Refah

Bakam Balom
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The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Islamic
Republic of Iran being desirous of repulating relations between the two States
(hercinafter called “Contracting Parties”) in the field of social security have agreed as
follows: ' ;

(H

d)

k)

PARTI
GENERAL PROVISIONS
Article 1

Definition of texms
The terms used in the present Agreement shall be defined as follows:

Territory:
in relation to Turkey, The Republic of Turkey;
in relation to Iran, The Islamic Republic of Iran.

Législaﬁont the laws, by-laws and regulations which relaic to the social
security schemes specified in paragraph | of Article 2 of this Agreement,

Competent Authority:

in relation to the Republic of Turkey, Ministry of Labour and Social Security;

in refation to the Islamic Republic of Iran, Ministry of Cooperatives, Labour and
Social Welfare.

Competent Institution: the insurance institution responsible for implementing
the legislation mentioned in paragraph 1 of Atticle 2 of this Agrcement and
providing the bencfits.

Institution: the institution in charge of applying the legislation mentioned in
paragraph 1 of Article 2 of this Apreement,

Insured Person: the person who is and has been subject to the legislation
mentioned in paragraph | of Article 2 of this Agreement.

Period of Insurance: the period over which insurance contributions have been
paid or are deemed to have been paid under the lepislation specified in
paragraph 1 of Asticle 2 of this Apreement.

Benefits in Cash: any cash benefit provided under the Iegislatibn specified in
paragraph | of Article 2 of this-Agreement.

Member of Family: the persons defined or recognised as member of family by
the legislation applicd by the Competent Institution,

Beneficiary: the persons defined or recognised as such by the legislations of the
Contracting Parties.
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k) Survivor: the persons defined or recognised as survivor and entitled person by
the legislations of the Contracting Parties, :

(2)  Any term not defined in this Agreeincnt has the meaning assigned to it in the.

lcgislations of the Contracting Parties, _ :

Article 2
Legisiation to which the Agrecment Applies
(1)  This Agreement shall apply to the following legisiation;
A. In relation to the Republic of Turkey:
a) Inrespect of persons employed under a contract of employment by one or more
employer, jong and short terin insurance branches and unemployment

insuranee,

b) In respect of self-employed persons working on their own names and account
without a contract of employment, long and short term insurance branches,

¢) In respect of persons working in public administrations, long ferm insurance
branches.

B. In relation fo the Islamic Republic of [van:
a) Social Security Law,

b) Amendment Law of Clause B and the Note 3 of the Article 4 of the Social
Security Law,

¢} Social Insurance Law for rug and carpet weavers and workers of coded
handicrafts,

d) Amendment Law of Social Insurance Law for drivers of cargo transportation
and intercity passengers,

¢) Insurance Law for the Construction Workers. -

(2)  This Agrcement shall also apply to any Iégislation which amends, revises or
replaces or supplements the legislation specified in paragraph 1 of this Aiticle.

(3)  Application of this Agreement to the legislation concerning a new social
security scheme or a new social insurance branch shall be realized through
conclusion of a new Agreciment between the Contracting Parties for this
purpose. S
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Article 3
Personal Scope of the Agreemicnt

Unless otherwise provided in this Agreement, provisions of this Agreement shall apply
to persons who had been subject to the legislation of cither or both Contracting Parties
or are currently subject to the legistation of either Contracting Patty as well as to family
members of such persons and to their survivors,

Article 4
Equality of Treatinent

Unless otherwise provided in this Agreement, the persons who are resident in the
territory of either Contracting Party and to whom the provisions of this Agreement
apply shall have the same rights and obligations provided by the legislation of the
Contracting Party in whose territory they reside, on the same grounds as the nationals
of that counfry.

Article §
Payment of Benefits Abroad

Unless otherwise provided in this Agreement, benefits awarded under the legislation of
the Confracting Party svhich is responsible for payment shall be paid without any
deduction to persons within the scope of Article 3 of this Agreement even when they
are resident in the tetritory of the other Contracting Party, Bank transfer commissions
shall be paid by the Competent Institution of the Contracting Parly which is responsible
for payment. In cases they are resident in the territory of a third country, benefits shall
be paid in accordance with the legislation of the Contracting Party which is responsibie
for payment.

Article 6
Reduction, Suspension and Cancellation of Benefits

Where an entitled benefit coineides with any other social security benefit or with an
income yielding occupational activily, provisions regarding the reduction, suspension
and cancellation of benefils according to the legislation of either Contracting Party

- shall be applicd in the same way when right to social security benefits under the
legislation of the other Confracting Party is acquired or when an income yielding
activity is carried out in the territory of the other Contracting Party.

Howgver, this provision shall not be appHed in case of aggregation of bencfits in'same
nature calculated proportionally according to the periods completed in both
Contracting Parties. ‘
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Article 7
Other Agrecments and Conventions

Unless otherwise provided in this Agtecment, bilateral agreements concluded or to be
concluded with third countries on social security shall not affect the provisions of this
Agreement.

PART II
PROVISIONS ON APPLICABLE LEGISLLATION

Article 8
General Provisions

Unless otherwise provided in this Agreement;

(1)  Persons employed in the territory of either Contracting Paity or self-employed
persons who perform their occupation in the territory of either Contracting Party
shall, with respect to that employment, be subject to the lcgislation of the
Confracting Party where they work even if they reside in the territory of the
other Contracting Party or if their employer or the registered office of their
employer is located in the terrifory of the other Confracting Party.

(2)  Civil servants and persons treated as such of either Coniracting Party shali be
subject to the legislation of the Contracting Party in whose administration they
arc employed. '

(3) A person who is employed by a branch or perinanent reprcsentation of an
undertaking in the territory of a Contracting Party other than that in which it has
its registercd office shall be subject to the legislation of the Confracting Paity in
whose territory such branch or permanent representation is located.

() The persous who are self employed in the territory of both Contracting Parties
simultaneously, shall be subject to the legislation of the Contracting Party where
they reside.

Arxticle 9
Posting

(1)  If a person who is employed in the territory of either Contracting Party is posted
temporarily by his/her employer to perform certain work in the territory of the
other Contracting Party, hefshe shall, with respcet to that employment, be
subject to the legistation of the first Contracting Party for a period not exceeding
24 months as long as he/she has kept his/her status of paid worker of the same
employer,
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This period may be extended up to 60 months conditional upon approval of the
Competent Authorities or the Bodies designated by these Authorities of both
Contracting Parties,

Arfiele 10
Personnel of International Tr ansport Undertakings

A person who works as an employee on board of a ship that flies the flag of a
Contracting Party shall be subject to the legislation of that Contracting Parly.

A person who is a member of the travelling or flying personnel of an
undertaking which, for hire or on its own account, operates international
transport services for passengers or goods by road, rail or ait and has its
registered office in the territory of either Contracting Party shall be subject to
the legislation of the Contracting Palty where the registered office of the
undertaking is situated.

_ Article 11
Diplomatie Missions and Consular Officials

This Agreement shall not affect the provisions of Vicnna Convention on Diplomatic
Relations dated 18 April 1961 and Vienna Convention on Consular Rehnons dated 24
April 1963,

Artiele 12
Exceptions

The Competent Authorities of the Contracting Parties may agree on exccptions to
Arficles 8 to I1 of this Agreement, regarding the legislation applicable to a person or
category of persons.

PART 11
SPECIAL PROVISIONS

SECTION1
HEALTH BENETITS

Artiele I3 6
Aggregation of Periods of Insurance

(1)  Where the legistation of either Contracting Party makes entitlement to bencfits
in kind conditional upon the completion of periods of insuwrance, the justitution
which applics that legislation shall, where necessary, take into account periods
of insurance completed under the legislation of the other Contracting Patly, in
so far as they do not overlap, as if they were periods of insutance completed
under its legislation.




With respect to sickness and maternity daily cash allowances, the aggregation of
periods mentioned in paragraph 1 of this Axticle shall be effected only if the
person concerned is insured in the territory of the Contracting Paity under
whose legislation the application has been filed, where he/she performs on
income yielding activity.

) SECTION 2
OLD-AGE, INVALIDITY AND SURVIVORS’ BENEFITS

Article 14
Aggregation of Periods of Insurance

Where the legislation of either Contracting Party makes entitlement to benefits
conditional npon the completion of periods of inswance, the institution which
applics that legislation shall, wherc necessary, take into account periods of
insurance completed under the legislation of the other Contracting Party, in so
far as they do not overlap, as if they were periods of insurance completed under
its legislation, '

Where the right to receive benefits under the legislation of cither Contracting
Party is conditional upon the completion of a certain period in an occupation
covered by a special scheme or in a specified occupation or employment, only
periods completed under the scheme concerned or, in the absence of such a
scheme, in the same occupation or cmployment, as appropriate, shall be taken
into account for determining entitlement to such benefits under the legislation of
the other Contracting Party.

The Contracting Parties must provide the periods of insurance in days.
Tor the purpose of determining the right to receive benefit, under the legislation

of cither Contracting Patly, the date of the first working day in the either
Contracting Paity shall be taken into account.

Article 15
Periods of Insurance Less Than One Year

If the total period of insurance completed under the legislation of onc
Contracting Party is shorter than one year, the benefit shall not be granted,
except when, according to that legislation, there exists a right to benefit base
exclusively on that period of insurance,

In pursuance of paragraph 1 of this Article the Competent Institution of the
either Contracting Party shall take into account these periods for the cntitiement
to, maintenance of and re-entitletent to benefits as well as the determination of
the actual amount of benefits as if those periods had been completed under the
Jegislation it applies.
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Article 16
Caleulation of Cash Benefits

If entitiement to benefits under the legislation of either Contracting Paity is fo
be acquived without regard to the provisions of Article 14 of this Agrecment, the
Competent Institution of that Contracting Party shall calculate the amount of
bencfits to be awarded solely on the basis of the periods completed under the
legislation it applies,

If the person concerned acquires the right to benefiis under the legislation of
cither Contracting Party only through application of Asticle 14 of this
Agreement, the Competent Institution of this Contracting Party shall calculate
the benefits as follows;

The Competent Institution shall calculale the theoretical amount taking into
account all the insurance periods completed under the lcgislation of both
Contracting Partics as if they had becn completed solely under the legislation
which that institution applies.

On the basis of the amount calculated as referred to above, the actual amount of
benefit shall be computed as a proportion between the inswance periods
completed exclusively according to its lcgislation and the total insurance
periods taken into account for calculating the benefit.

Where benefits under the fegislation of a Contracting Parly are calculated on the
basis of earnings or contributions paid under the legislation of that Contracting
Party, the Competent Institution shall take into account the carnings or
conttibutions paid exclusively under the legislation it applies,

Where the amount of cash benefits depends on the number of family members
in accovdance with the legislation of either Contracting Party, the Competent
Institntion shall also take into account the family members residing in the
territory of the other Contracting Party or in a third country,

SECTION 3
FUNERAL GRANT

Article 17
Aggregation of Pexiods of Insurance and Award of Funeral Grants

Whete entitlement to funeral grants under the legislation of either Contracting
Party is conditional upon the completion of a period of insurance, the
Competent Tnstitution of that Contracting Party shall take into account, where
necessary, periods of insurance completed under the legislation of the other
Contracting Party, in so far as they do not ovetlap, as if they were periods of
insurance completed under its legislation.
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Where a person who is insured under the legislation of one Contracting Paity
dies in the territory of the other Contracting Party, it shall be assumed that he
has died in the territory of the Contracting Party where he is insured and the
survivors shall be entitled to a funeyal grant,

If entitlement to benefit in case of death exists pursuant to legislation of both
Contracting Parties, only the legislation of that Contracting Party in the ferritoty
of which the deceascd had place of residence shall apply,

SECTION 4
OCCUPATIONAL DISEASES

Article 18
Occupational Diseascs

Where under the legislation of onc Contracting Party the eligibility to receive
bencfits for occupational diseases is conditional upon the disease in question
being first contracted in its territory, that condition shall be deemed to have
been satisfied even when the diseasc was first contracted in the territory of the
other Contracting Paity. '

If granting of the benefit in the case of the occupational disease, according to
legislation of one Contracting Parly, is conditional upon the fact that the
occupation which may have induced such disease lasted for specific time, the
Competent Institution of thal Contracting Party shall also take into account, if
necessary, the periods spent in such occupation in accowdance with the
legislation of other Contracting Parly.

Article 19
Cash Benefits

If the right to cash benefit in the case of occupational disease exists pursuant to
the Iegislation of both Contracting Parties, the benefit shall be granted only .
pursuant to the legislation of the Contracting Patty in whose tertitory the
oceupational activity conducive to occurrence of occupational disease
concerned has last been performed.

In case of aggravation of the occupational disease, the insured person who is or
has been receiving occupational discase benefits under the legisiation of either
Contracting Party and who claims for benefit for an occupational disease of the
same nature under the legislation of the other Contracting Party, the following
rules shall apply: '

a) If the insured person has not conducted an aclivity liable to ecause or apgravate
the occupational disease in the territory of the other Contracting Party, the
Competent [nstitution of the first Contracting Paity shall bear the cost of benefit
‘in accordance with the provisions of the legislation which that Competent
Institution applies, taking the aggravation into account. '
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b) If the insured person has engaged in such an activity under the legislation of the

second Contracting Party, the Competent Institution of the first Contracting
Party shall bear the cost of benefit in accordance with the provisions of the
legislation it applies, leaving the aggravation out of account, The Competent
Institution of the second Contracting Party shall pay the difference between the
amount of benefit caleulated after the aggravation and the amount of benefit
that would have been due belore the aggravation, in accordance with the
legislation which that Competent Institution applics.

SECTION §
UNEMPLOYMENT BENERTES

Arxticle 20
Unemployment Tusurance Benefits

The unemployment insurance benefits shall be provided in accordance with the
lcgislation of the Contracting Party which the person was insured last.

The provisions of the Article 5 of this Apreement shall not be applied to
unemployment insurance benefits.

SECTION 6
FAMILY ALLOWANCE

Avticle 21
Family Allowances

The family allowances shall be provided in accordance with the legislation of
the Contracting Parly which the person was insured last.

The provisions of the Axticle 5 of this Agreement shall not be applied to famity
allowances.

PART IV
MISCELLANLGUS PROWSIONS

Avrticle 22
Administrative Measures and Co-operation Methods

" The Competent Authorities of the Contracting Parties shafl make the

administrative arrangements necessary for the application of this Agreement,

The Competent Authorities of the Contracting Patties shall communicate to
each other as soon as possible the necessary information on the measures taken
for the application of this Apreement and inform of any changes in their
national legislation in so far as these changes affect the application of this
Agrcement,
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The Competent Authorities of the Contracting Parties shall designate liaison
bodies for the purpose of facilitating the implementation of this Agreement.

The Competent Authorities and Institutions of the Contracting Parties shall
assist each other on any matters relating to the application of this Agreement as
if these matters affected the application of their own legxslatlon Such
administrative assistance shall be free of charge.

Medical examination performed exclusively for the application of the legislation
of one Contracting Party and referring to persons having place of residence or
stay in the territory of the other Contracting Party, shall be performed at the
request and at the expensc of the Competent Institution, by the justitution of
their placc of residence or stay. Medical examinations related 1o the application
of the legislation of both Contracting Parties shall be performed at the expense
of and by the institution of the placc of residence or stay.

Any information about an individual which is communicated to a Contracting
Parly by the other Contracting Party in accordance with this Agreement shall be
deemed confidential for the purpose of this Agreement and be used only in the
application of this Agreement and the legislation to which this Agreement
applies. The other Contracting Party shatl not disclose the information so
comntunicated.

Article 23
Usc of Official Languages

For the application of this Agreement, the Competent Authotities and the
Institutions of the Contracting Parties may communicate with each other in their
official languages.

No claim or document shall be rejected on the gronad that it is written in the
official lanpuage of the other Contracting Party.

Article 24
Exemption from Charges and Authenticafion

Exemption from or reduction in the dues and charges of the written files and
documents enclosed for the purpose of application of the legislation of a
Coutracting Party shall also apply to any declatation or other document which is
submitted under the legislation of the other Contracting Party or for the
implementation of this Agreement.

Any identity statement, document and declaration sent by the Competent
Institutions of the Contracting Parties for the purposes of this Agreement need
not be authenticated.
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Article 25
Submission of Wyeitten Claims

Any application, declaration or appeal which is submitted, in pursuance of the
application of this Agreement or under the legislation of either Contracting
Party to a Competent Authority, Competent Institution or institution of a
Contracting Party shall be deemed to be submitted on the same date to the
Competent Anthority, Competent Institution or institution of the other

Contracting Patty.

A claim for benefit submitted under the legislation of either Contracting Party in
pursuance of the application of this Agreement shall be considered as a claim
for benefit submitted under the legislation of the other Contracting Party.

Any application, declaration or appeal which should, under the legislation of
either Contracting Paity, be submitted to a Competent Authority, Competent
Institution or institution of that Contracting Party may be submitted within the
same deadline to the Competent Authority, Competent Institution or institution
of the other Contracting Paity.

In the cases mentioned in paragraphs 1 to 3 of this Article, the abovementioned
institutions shall, either directly or through the liaison bodies, forward without
delay these applications, declarations or appeals to the Competent Institution of
the other Contracting Party.

Article 26
Recovery of Undue Payments

Tf the Competent Institution of either Contracting Party pays to a beneficiary, under the
provisions of this Agreement, a sum in cxcess of his entitlement, it may request the

{1 institution of the other Conmtracting Party responsible for the payment of the

corresponding benefits to that person to deduct the amount overpaid from any amounts
payable to him. The said Competent Institution shall transfer the amount so deducted to
the institution of the other Contracting Party,

If recovery of undue payment cannot be made in this way, the following procedure

shail apply:

a) Where the institution of either Contracting Party has paid to a beneficiary a sum

in excess of his entitlement, that institution may, on the conditions and to the
extent permissible under the legistation it applies, request the institution of the
other Contracting Party responsible for payient of benefits to the beneficiary to
deduct the amount overpaid from the payments it will make to him.

The Cotnpetent Institation of the other Contracting Party shall deduct that
amount, on the conditions and to the extent permissible under the legislation it
applies, as if the overpayment had been made by it, and shall transfer the
amount so deducted to the institation of the other Contracting Party.
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b) Where the Competent Institution of either Contracting Party has made an

advance payment to the beneficiary under its legislation, it may request the
Competent Institution of the other Contracting Party to deduct the amount of the
advance from payments due to the beneficiary for the same period. The
Competent Institution of the other Contracting Patty shall deduct the amount
and transfer it to the Competent Institution of the Contracting Party that made
the request.

Article 27
Currency of Payment

Payment of any benefit in accordance with this Agreement shall be made in the
currency of the Contracting Party whose Competent Institution makes the
payment, and any such payment made shall constitute a fuil discharge of the
obligation of the Competent Institution for the payment.

If, under this Agreement, the Competent Institution of one Contracting Paity is
liable to pay sums by way of a reimnbursement for services provided by the
institution of the other Contracting Party, its liability shall be expressed in the
currency of the other Contracting Party. The institution of the first Contracting
Party shall discharge its liability by paying with the currency of the other
Contracting Party. '

Article 28
Resolution of Disputes

The Competent Institutions of the Contracting Parties shall jointly resoive any
dispute about the interpretation and application of this Agreement through
negotiations and consultations.

If the disputes cannot be resolved as specified in Paragraph 1 of this Article
within six months, the Competent Authorities shall consult each other promptty
at the request of either Comnpetent Authotity concerning the disputes which have
not been resolved by the Competent Institutions.

PARTV
TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

Artiete 29
Transitional Provisions

This Agreement shall not establish any entitlement to benefits for any period
prior to its entry info force.

Any period of insurance completed under the legislation of a Coniracling Party
belore the entry into force of this Agreement shall be taken into account for the
purpose of determining rights arising from this Agreement.
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Any benefit due only by virtue of this Agreement shall be paid, at the request of
the person concerned and in accordance with the provisions of this Agreement,
with effect from the entry into force of this Agreement, unless the rights
previously determined have given rise to a lump-sum payment,

Wherc the request referred to in pavagraph 3 of this Article is submitted within
two years of the entry into force of this Agreement, the rights arising in
accordance with the provisions of this Agreement shall be acquired as from that
date, and those provisions of the legislation of either Contracting Party which
concern the loss or extinction of rights by lapse of time shall not be raised
against the person concerned, The datc of submission of the request shall be.
taken into account for the request submitted after two years.

Avxticle 30
Ratification and Entry into Foree

This Agreement shall enter into force on the first day of the following Gregorian
month of reccipt of last written notification by which the Confracting Patties
notify cach other, through diplomatic channels, of the completion of their
internal legal procedures required for the entry into force of this Agreement.

This Agreement nay be amended by mutual written consent of the Contracting
Partics at any time, The amendments shall enter into force in accordance with
the satne legal procedure prescribed under first paragraph of this Article,

Article 31
Duration and Denunciation of the Agreement
This Agreement shall remain in force indefinitely.

Either Contracting Party may denounce this Agreement by giving three months
notice in writing to the other Contracting Patty.

Artiele 32
Maintenance of Acquired Rights

In the event of denunciation of this Agreement, all rights acquired under the
Agreement shall be maintaincd.

In the event of denunciation of this Agreement, all processing related to the
rights to benefits on which no determination has been made yet shall be
concluded in accordance with the provisions of this Agreement,
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Done and signed in two originals in Ankara on 16.04.2016 in the Turkish, Farsi and
English languages, ail three texts being equally authentic. In ease of discrepancy in the
interpretation, the English text shail prevail,

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF TURKEY  OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN

'\/—\/f
7 /@@A/\/\
Silleyman SOYLU . Dr, Ali RABIEX
Minister of Labour and © Minister of Cooperatives, Labour
Social Security and Social Welfare
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